Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Zechariah, Chapter 1

ZAXAPIAZ A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
A call to repentance opens into the first night vision and the Lord's The early Persian period opens with an initial call to repentance joined to
renewed jealousy for Zion. the first night vision. The chapter first recalls the anger that fell on the

former generations and turns that memory into a present summons: if the
community returns, the Lord will return to it. From verse 7 onward the
register becomes visionary. The mounted patrol reports a quiet world
while Jerusalem still lies under the long shadow of the exile, and the angel
of the Lord intercedes over the seventy years. The divine answer is
deliberately double-edged: fierce jealousy for Jerusalem and Zion, but
corresponding wrath against the nations that overreached in Judah's

affliction. The chapter therefore functions as a threshold text for the book,



coupling moral reorientation with the promise that the Lord's mercy,
temple rebuilding, and renewed election of Jerusalem are now moving

back into view.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-6

B-1:7-11

C-1:12-13

D-1:14-17

Opening call to return to the Lord

The superscription leads immediately into a sermonic appeal. The chapter recalls the fathers' disobedience, insists that prophetic words overtook them, and

turns remembered judgment into an urgent present summons to repentance.

First night vision: the riders report the earth at rest

Zechariah sees a mounted figure among the shadowed mountains with horsemen behind him. Their report that the whole earth sits quiet creates the tension of

the vision, because imperial calm persists while Jerusalem still waits for restoration.

The angel intercedes and receives a consoling answer

The angel of the Lord gives voice to the unresolved plight of Jerusalem and Judah after seventy years. The Lord answers with good and comforting words,
signaling that the stillness reported by the riders is not the final word over Zion.

Jealous mercy for Zion and wrath for the nations
The interpreting angel is told to proclaim divine jealousy for Jerusalem, anger against the complacent nations, and the concrete promises of rebuilding, measured

restoration, and renewed choice of Jerusalem.



£V T® 0ydOw unvi €toug devtépou £mi Aapelov €yéveto Adyog Kupiov TPOS Zayapiav TOV Tod Bapaytov
VIOV Addw TOV TIPOPATNV Aéywv
In the eighth month, in the second year under Darius, the word of the Lord came to Zechariah son of

Berechiah, son of Iddo, the prophet, saying,

Superscription | ASYNDETON

The chapter begins with a dated prophetic heading in the Persian period. The genealogy and title

identify Zechariah as an authorized prophetic voice before the exhortation begins.

™ - -~ -~

bl ~ bl /4 1

Y ™ 0ydow unvi

in the eighth month

P-év RADSM - 0 A1 DSM - 8ydoog N3 DSM * ufv

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause dative complement within the clause
€v: preposition commonly rendered "in" or 0: lexical item rendered here as "the"; in &ydoog: lexical item rendered here as unv: lexical item rendered here as
"within"; it marks location, sphere, or this context it contributes its ordinary "eighth"; in this context it contributes its "month"; in this context it contributes its
instrument depending on context. nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense ordinary nominal or adjectival sense

Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse.

v 7 bl \ 7

ETOLG 5€UTEPOU €Tl A(XPEIOU

year second upon Darius

N3E GSN - £tog A1A GSN - §eltepog P éni N2 GSM - Aapeiog

genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase proper name functioning within the clause or
=2 ] & p el o - . hrase
£tog: lexical item rendered here as "year"; devtepog: lexical item rendered here as énl: preposition rendered according to p
in this context it contributes its ordinary "second"; in this context it contributes its context as "on," "against," or "over," with a Aapeiov: proper name preserved in Greek
nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense wide semantic range in narrative and form; its significance here comes from its
Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. oracle speech. place in Zechariah's historical or visionary

setting.



=

Aoyog

word

EYEVETO
came

VBI AMI3S - yiyvouat N2 NSM - A6yog

main verbal form advancing the clause

— middle verbal form highlighting the Adyog: lexical item rendered here as

subject's participation in the action "word"; in this context it contributes its
yiyvopat: verbal lexeme rendered here as or‘dlrllary nomllnal or adjectl.val.sense
"came"; in this context it carries the action within Zechariah's prophetic discourse.
process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

nominative element functioning within the clause

Kupiov

Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive dependent within the phrase

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

)

P

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing the following phrase

npdg: preposition commonly rendered "to"
or "toward"; here it marks direction,
address, or relational orientation.

Zaxopiav OV
Zechariah the
N1T ASM - Zaxaplag RA ASM - 0

proper name functioning within the clause or article marking the following noun phrase

h a7 .
phrase 0: lexical item rendered here as "the"; in
Zaxapiog: "Zechariah," the prophet whose this context it contributes its ordinary
name is preserved in transliterated Greek nominal or adjectival sense within

form within the Persian-period Zechariah's prophetic discourse.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

Bapayiov
Berechiah
N1T GSM - Bapayioag

proper name functioning within the clause or
phrase

Bapayiog: "Berechiah," Zechariah's father,
retained in transliteration as part of the
prophet's formal genealogy.

superscription.

f €\ 1( 1 1( 4
viov Addw OV MPOPNTNV
son Iddo the prophet
N2 ASM - vidg N ASM - ASdw RA ASM - 6 N1M ASM * tpo@ritng

proper name functioning within the clause or
phrase

accusative element functioning as object or goal

vidg: lexical item rendered here as "son"; in
Addw: "Iddo," Zechariah's ancestral name,
left in transliterated form in the
genealogical heading.

this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

accusative element functioning as object or goal

npogrtng: lexical item rendered here as
"prophet"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.



Aéywv
saying
V1 - nanvop Aéyw

participle contributing verbal aspect while
modifying a nearby noun or supplementing the
clause

— participial verbal form expressing action in
relation to a nearby substantive or clause

nanvop Aéyw: verbal lexeme rendered here
as "saying"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

wpyioOn kVp1o¢ €Ml TOUG TaTéPag DUV OpyNV HEYAANV
The Lord was angry with your fathers with great anger.

Opening accusation | ASYNDETON

The first divine word is blunt and retrospective. By doubling the idea of wrath, the line makes the
exile-generation past a moral warning for the present community.

R 7 4 bl \ \
(DPYIO'GT] KULP10G €M TOoUG
be angry Lord upon the
VSI API3S - 6pyilw N2 NSM - k0p1og P-émi RA APM - 6
main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
— aorist verbal form viewing the action as a k0p1og: lexical item rendered here as €nt: preposition rendered according to 0: lexical item rendered here as "the"; in
whole "Lord"; in this context it contributes its context as "on," "against," or "over," with a this context it contributes its ordinary
ordinary nominal or adjectival sense wide semantic range in narrative and nominal or adjectival sense within

opyilw: verbal lexeme rendered here as "be " o et i " I btk
angry"; in this context it carries the action, within Zechariah's prophetic discourse. oracle speech. Zechariah's prophetic discourse.
process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.



TATEPAG

fathers

N3 APM * matrip

accusative element functioning as object or goal

nathp: lexical item rendered here as
"fathers"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

vuGOVv
you
RP GP - 60

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

o0: lexical item rendered here as "you"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

2 \

opynv

anger

N1 ASF - 6pyr}

accusative element functioning as object or goal
0pyn: lexical item rendered here as "opyn";
in this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

Ié
peyainv
great
A1 ASF - uéyag
accusative element functioning as object or goal

uéyag: lexical item rendered here as
"ueyag"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Kal €pEIg TPOG aLTOUG TAdE AEYEL KUPLOG TAVTOKPATWP EMIOTPEPATE TTPAG UE KA EMGTPAPHOOUAL TPOG

Dudg Aéyet KOp1og

And you shall say to them, “Thus says the Lord Almighty: Return to me, and I will return to you, says

the Lord.”

Call to repentance | ASYNDETON

The prophetic message turns memory into invitation. The reciprocity of return sets the theological

center of the opening unit: repentance is met by renewed divine presence.

\

K1
and
C - kol

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

EPELG

said

VF2 FAI2S - ginov

main verbal form advancing the clause

— verbal form carrying the clause forward in
context

ginov: verbal lexeme rendered here as
"said"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

mPOG

to

P tpdg

preposition governing the following phrase

1pdG: preposition commonly rendered "to"
or "toward"; here it marks direction,
address, or relational orientation.

a0TOUG
him
RD APM - a0tdg

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

avTéG: lexical item rendered here as "him";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.



tade
thus

RD APN - §d¢

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

3¢ lexical item rendered here as "thus";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

Afyer

say

V1 PAI3S - Aéyw

main verbal form advancing the clause

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: verbal lexeme rendered here as
"say"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

=

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning within the clause

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Ié

TAVTOKPATWP

Almighty

N3R NSM * TavTokpatwp

nominative element functioning within the clause
navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all";
a characteristically Septuagintal divine
title that underscores the universal

sovereignty of the Lord in judgment and
restoration alike.

bJ 7
emotpePate
return

VA AAD2P ‘ 6Tpé€Qpw + €Tl

imperatival verbal form issuing a command or
exhortation

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

otpépw + €mt: verbal lexeme rendered here
as "return"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

TPOG

to

P - mpdg

preposition governing the following phrase

npdg: preposition commonly rendered "to"
or "toward"; here it marks direction,
address, or relational orientation.

ME

I

RP AS - &y

pronominal element linking or specifying a noun

phrase

€yd: lexical item rendered here as "I"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

\

KA1
and
C - Kkai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

EMIOTPAPTCOUAL
return

VD FPI1S - 6Tpépw + €Mt

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

otpé@w + £mL: verbal lexeme rendered here
as "return"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

TTPOG

to

P - mpdg

preposition governing the following phrase

npdg: preposition commonly rendered "to"
or "toward"; here it marks direction,
address, or relational orientation.

1Ty

you

RP AP - 60

pronominal element linking or specifying a noun

phrase

o0: lexical item rendered here as "you"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

Aéyer

say

V1 PAI3S - Aéyw

main verbal form advancing the clause

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: verbal lexeme rendered here as
"say"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.



KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning within the clause

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

kai un yiveoBe kabwg oi matépeg udv oic évekdAesav avToic oi mpo@fital oi éunpocdev Aéyovteg Tdde

A€YEL KOPLOG TAVTOKPATWP ATOSTPEYATE ATTO TV 0dDV VUGV TWV TOVNPQOV KAl &It TOV

EMTNOEVUATWV VU@V TOV TTOVNPQOV Kol 0V TPOGESYOV ToD icakoloal Lov AEyel KUPLOG

And do not become like your fathers, to whom the former prophets cried out, saying, “Thus says the

Lord Almighty: Turn back from your evil ways and from your evil practices.” But they did not attend

so as to hear me, says the Lord.

Negative example | ASYNDETON

The community is warned not to repeat the fathers' pattern. Former prophetic preaching is quoted,

and the failure is defined not merely as bad conduct but as refusal to listen.

\

K1
and
C - kol

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

\
not
D
indeclinable or adverbial element functioning

within the clause

un: negative particle, used especially with
non-indicative forms, prohibitions, and
dependent expressions.

yiveoOe

came

V1 PMD2P - yiyvouati

imperatival verbal form issuing a command or
exhortation

— present verbal form portraying the action
as ongoing
yiyvopat: verbal lexeme rendered here as
"'came"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

KaBwg
just as
D - kaBg

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

KaBwg: comparative or subordinating

adverb, commonly "just as" or "according

as.'



”~ ™ ™ =

ol TIATEPEG VUGV 0ig
the fathers you who
RANPM - 0 N3 NPM - mati|p RP GP * 60 RR DPM - 8¢

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause

0: lexical item rendered here as "the"; in natrip: lexical item rendered here as

this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

"fathers"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

ov: lexical item rendered here as "you"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

8¢ lexical item rendered here as "who"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

bl ’7 k) ~ [ 4
EVEK(XASO' av axvTolg (0]}
cried out the

RA NPM - 0

mpoPrTal

him prophet

VAI AAI3P - KaAéw + €v RD DPM - a0tdg N1M NPM ‘ tpo@nthg

pronominal element linking or specifying a noun article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause

phrase

main verbal form advancing the clause

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary

npoentng: lexical item rendered here as
"prophet"; in this context it contributes its

— aorist verbal form viewing the action as a
whole avTéG: lexical item rendered here as "him";
in this context it contributes its ordinary nominal or adjectival sense within

Zechariah's prophetic discourse.

ordinary nominal or adjectival sense

koAéw + év: verbal lexeme rendered here as o o o
within Zechariah's prophetic discourse.

. . . . nominal or adjectival sense within
"cried out"; in this context it carries the J

) Zechariah's prophetic discourse.
action, process, or speech-act that moves prop

Zechariah's vision or oracle forward.

~ = - ™ -~ ™ -

(¢ 24 7 7
ol EUNpocOev Aéyovteg Tade
the before saying thus
RANPM - 0 D - éunpocBev V1 mamvip Adyw RD APN - 6d¢

participle contributing verbal aspect while
modifying a nearby noun or supplementing the
clause

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
00¢: lexical item rendered here as "0d¢e"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within

gunpoobev: lexical item rendered here as
"before"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense

this context it contributes its ordinary
— participial verbal form expressing action in
relation to a nearby substantive or clause

nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.

nanviy Aéyw: verbal lexeme rendered here
as "saying"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.



™ ™ ™ -

Aéyer KUpLOG TIAVTOKPATWP anootpePate

say Lord Almighty turn away
V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og N3R NSM * TavVTOKpATWp VA AAD2P - 6Tpé@w + 410
main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause nominative element functioning within the clause imperatival verbal form issuing a command or
a e ¢ . exhortation
— present verbal form portraying the action kUp1og: lexical item rendered here as navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all";
as ongoing "Lord"; in this context it contributes its a characteristically Septuagintal divine — aorist verbal form viewing the action as a
ordinary nominal or adjectival sense title that underscores the universal whole

Aéyw: verbal lexeme rendered here as

within Zechariah's prophetic discourse. sovereignty of the Lord in judgment and otpéew + Grio: verbal lexeme rendered here

as "turn away"; in this context it carries the

"say"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward. action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

restoration alike.

) \ ~ € ~ € ~
1o TV 08(.0\/ LVUWV
from the ways you
P-ané RA GPF -0 N2 GPF - 086¢ RP GP * 60
preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase pronominal element linking or specifying a noun
ané: preposition meaning "from," marking 0: lexical item rendered here as "the"; in 006¢: lexical item rendered here as "way"; phrase
separation, source, or movement away. this context it contributes its ordinary in this context it contributes its ordinary o0: lexical item rendered here as "you"; in
nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within this context it contributes its ordinary
Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within

Zechariah's prophetic discourse.

TV TovnpOVv Kal amo
the evil and from
RA GPF -6 A1A GPF - movnpdg C - kai P-and
article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase connective linking this clause or phrase to the preposition governing the following phrase

surrounding discourse

0: lexical item rendered here as "the"; in novnpdg: lexical item rendered here as amd: preposition meaning "from," marking
this context it contributes its ordinary "evil"; in this context it contributes its Kkai: coordinating conjunction, usually separation, source, or movement away.
nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense rendered "and," linking words, clauses, or

Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. larger discourse units.



TV

the

RAGPN - 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

N &

g¢mTndevpdtwv VUGV
practices you
N3M GPN - émitidevpa RP GP * 60

genitive dependent within the phrase pronominal element linking or specifying a noun

gmtidevpa: lexical item rendered here as e
"emtndevpa'; in this context it contributes ov: lexical item rendered here as "you"; in
its ordinary nominal or adjectival sense this context it contributes its ordinary
within Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within

Zechariah's prophetic discourse.

TV

the

RAGPN" 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

OV PRV

evil

A1A GPN - tovnpég

genitive dependent within the phrase

novnpog: lexical item rendered here as
"tovnpog"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

b

Kol oV
and not
C - Kai D o0

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kai: coordinating conjunction, usually ov: the ordinary negative particle for

rendered "and," linking words, clauses, or straightforward negation in statements.

larger discourse units.

TPOGEGYOV

paid attention

VBI AAI3P - €xw + tpOg

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

gxw + mpog: verbal lexeme rendered here as
"paid attention"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
moves Zechariah's vision or oracle forward.

ToU
the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

glcakodoal pov
listen I
VA AAN - Gxo0w + €ig RP GS - €y

infinitival verbal form functioning within the
clause

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

€yw: lexical item rendered here as "1"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within

— aorist verbal form viewing the action as a
whole
akoVw + €ig: verbal lexeme rendered here ) o
as "listen"; in this context it carries the Zechariah's prophetic discourse.
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

™

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

main verbal form advancing the clause

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: verbal lexeme rendered here as
"say"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.



KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning within the clause

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

ol TaTéPeC LUGV oD €161V KAl Ol TTpoPriTart Ur| Tov aidva {noovtat
Your fathers, where are they? And shall the prophets live forever?

Rhetorical confrontation | ASYNDETON

Two questions strip away false security. Neither the disobedient ancestors nor the mediating prophets
remain on the stage of history, so the hearers must face the enduring word itself.

ol TIATEPES VUGV o0
the fathers you where
RANPM - 0 N3 NPM - tathp RP GP - 60 D mod

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

nominative element functioning within the clause

nathp: lexical item rendered here as
"fathers"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

ov: lexical item rendered here as "you"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

no0: interrogative adverb meaning
"where?"



=

glo1vV Kol
is and
V9 PAI3P - eipi C - xai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

main verbal form advancing the clause

— present verbal form portraying the action
as ongoing kai: coordinating conjunction, usually

, e rendered "and," linking words, clauses, or
elpt: verbal lexeme rendered here as "is"; in ) )
. . . . larger discourse units.
this context it carries the action, process,

or speech-act that moves Zechariah's vision

or oracle forward.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

npo@iital

prophet

N1M NPM - tpo@ntng

nominative element functioning within the clause

npo@rtng: lexical item rendered here as
"prophet"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

un oV
not the
DA RA ASM - 6

indeclinable or adverbial element functioning article marking the following noun phrase

within the clause . L .
0: lexical item rendered here as "the"; in

un: negative particle, used especially with
non-indicative forms, prohibitions, and

this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within

dependent expressions. Zechariah's prophetic discourse.

atdva

forever

N3W ASM - aicdv

accusative element functioning as object or goal

aiwv: lexical item rendered here as "aiwv";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

{foovtal

they shall live

VF FMI3P - {dw

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

(dw: verbal lexeme rendered here as "they
shall live"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.



6 ANV ToUG AGYyoUg HOL Kol Ta VOULUGE Hov déxeahe o €yw EVTEANOUAL €V TTVEDUATI LOV TOIG 00UA01G
uov T0i¢ mpo@HTaic ol kateAdPocav Tov¢ Tatépac VUGV kal drekpidnoav kal eimav kadwg
TOPATETAKTAL KUPLOG TAVTOKPATWP TOU TTOL oL KATK TAG 080VG DU®V KAl KATX T MITNOEVUATA DUV
0UTW( EMOINCEV LTV

Yet receive my words and my ordinances, all that I command in my Spirit to my servants the

prophets, which overtook your fathers. And they answered and said, “Just as the Lord Almighty

appointed to deal with us according to our ways and according to our practices, so he has dealt with

us.”
Judgment remembered | ASYNDETON

The contrastive opening drives the point home: prophetic words caught up with the fathers. The
closing confession acknowledges that divine judgment matched Judah's own ways and practices.

\ \ /4

ANV TOUG Aoyoug pov

yet the word I

D - mAfjv RA APM - § N2 APM - Aéyog RP GS - £y

indeclinable or adverbial element functioning article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal pronominal element linking or specifying a noun
ithin the cl 1 . , N h

vt Hhe clause 0: lexical item rendered here as "the"; in Adyog: lexical item rendered here as pharase
nAfv: adversative particle meaning "yet, this context it contributes its ordinary "word"; in this context it contributes its yd: lexical item rendered here as "I"; in
nevertheless, except" according to context. nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense this context it contributes its ordinary

Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within

Zechariah's prophetic discourse.



\

Kal T« VOULUG pov

and the ordinance / lawful requirement I
C - kai RAAPN -6 A1 APN * vépipog RP GS - éy®
connective linking this clause or phrase to the article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal pronominal element linking or specifying a noun
surrounding discourse B Tt 4 . q e hrase
9 0: lexical item rendered here as "the"; in véppoc: lexical item rendered here as P

Kkai: coordinating conjunction, usually this context it contributes its ordinary "ordinance / lawful requirement"; in this €yw: lexical item rendered here as "I'"; in

rendered "and," linking words, clauses, or nominal or adjectival sense within context it contributes its ordinary nominal this context it contributes its ordinary

larger discourse units. Zechariah's prophetic discourse. or adjectival sense within Zechariah's nominal or adjectival sense within

prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.
7 (74 b4 \ b 7
déxeoOe ooa EYw eEvtéANNopat
receive all that I command
V1 PMI2P - §éyopat A1 APN - 860G RP NS ¢y® V1 PMI1S - té\hopat + év
main verbal form advancing the clause accusative element functioning as object or goal pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause
= el hrase
— present verbal form portraying the action 0600g: lexical item rendered here as "ocog"; 4 — present verbal form portraying the action
as ongoing in this context it contributes its ordinary éyw: lexical item rendered here as "I"; in as ongoing
, i jecti ithi this context it contributes its ordinar , ,
déxopar: verbal lexeme rendered here as non}llmz?l }(:'r adjec}tllvz?l s;nse within nal or adiectival i Y téMopat + €v: verbal lexeme rendered here
ey . . ; nominal or adjectival sense within o ] )
"Sexopar'"; in this context it carries the LA PGPl S aTLIse J as "command"; in this context it carries the

Zechariah's prophetic discourse.

action, process, or speech-act that moves action, process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward. Zechariah's vision or oracle forward.

bl 4 7 ~

EV TTVELVUATL pov TOo1G

in spirit I the

P-év N3M DSN - nvedua RP GS - €y RADPM -6

preposition governing the following phrase dative complement within the clause pronominal element linking or specifying a noun article marking the following noun phrase
: - . - el hrase e Thcmacd] 4 .
£v: preposition commonly rendered "in" or nvelpa: lexical item rendered here as P 0: lexical item rendered here as "the"; in
"within"; it marks location, sphere, or "spirit"; in this context it contributes its €yw: lexical item rendered here as "I"; in this context it contributes its ordinary
instrument depending on context. ordinary nominal or adjectival sense this context it contributes its ordinary nominal or adjectival sense within

within Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within Zechariah's prophetic discourse.

Zechariah's prophetic discourse.



=

dovAoig
servants

N2 DPM - §o0Aog
dative complement within the clause

doUAog: lexical item rendered here as

"SovAog"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

pov
I

RP GS - €y

pronominal element linking or specifying a noun

phrase

£yw: lexical item rendered here as "1"; in

this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

)

P

TPOPNTALG

prophet

N1M DPM - Tpo@HTng

dative complement within the clause

npoentng: lexical item rendered here as

"prophet"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Zechariah's prophetic discourse.

«© 7 \ 7
(0] § KatsA(XBOO' av TOLG T[(thp(xc
who kata the fathers
RR NPM - 6¢ VBI AAI3P - Aapfdvw + kata RA APM - 6 N3 APM - mathp

pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal

h 2
pharase natrp: lexical item rendered here as

"fathers"; in this context it contributes its

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary

— aorist verbal form viewing the action as a
8¢: lexical item rendered here as "who"; in whole
this context it contributes its ordinary ordinary nominal or adjectival sense

within Zechariah's prophetic discourse.

nominal or adjectival sense within

AauPdvw + kata: verbal lexeme rendered . o
Zechariah's prophetic discourse.

nominal or adjectival sense within o . .
J here as "kata"; in this context it carries the

Zechariah's prophetic discourse. .
action, process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

~ - - ™ -~ - 7~

Ay Kol anekpiOnoav Kol
you and answered and
RP GP ' 60 C-kal VCI API3P - kpivw + &mo C-kal

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

connective linking this clause or phrase to the main verbal form advancing the clause

surrounding discourse

pronominal element linking or specifying a noun

phrase ) o )
— aorist verbal form viewing the action as a

whole kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

ov: lexical item rendered here as "you"; in kai: coordinating conjunction, usually
this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within

rendered "and," linking words, clauses, or

. ) kpivw + amo: verbal lexeme rendered here
larger discourse units.

L o as "answered"; in this context it carries the
Zechariah's prophetic discourse. )
action, process, or speech—act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.



™ N ™

ginmav KaOwg TMOAPATETAKTAL KUpPLOG

said just as appointed Lord
VAI AAI3P - eimov D - kabwg VK XMI3S - tdoow + mapa N2 NSM - k0p1og
main verbal form advancing the clause indeclinable or adverbial element functioning main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause
within the clause , o
—> aorist verbal form viewing the action as a — perfect verbal form presenting a kOp1og: lexical item rendered here as
whole kabwg: comparative or subordinating completed action with continuing force "Lord"; in this context it contributes its
- d b’ 1 ns t n " d' , 1 1 1 1
einov: verbal lexeme rendered here as 4 '\'/er commonty “just as-or raccording tdoow + mapa: verbal lexeme rendered here or‘dlllr‘lary n;)lmlln;} or adjflctl.val.sense
"said"; in this context it carries the action, as as "appointed"; in this context it carries the within Zecharial's prophetic discourse.
process, or speech-act that moves action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward. Zechariah's vision or oracle forward.
4 ~ ~ \
TAVTOKPATWP TOoL moiroal KATA
Almighty the do according to
N3R NSM * TavTOKpaTwp RAGSN-0 VA AAN - 01€w P - katd
nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase infinitival verbal form functioning within the preposition governing the following phrase
. . o o] . lause PP
navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all"; 0: lexical item rendered here as "the"; in cau katd: lexical item rendered here as
a characteristically Septuagintal divine this context it contributes its ordinary — aorist verbal form viewing the action as a "according to"; in this context it
title that underscores the universal nominal or adjectival sense within whole contributes its ordinary nominal or
. o i o A - T q y
sovereignty of the Lord in judgment and Zechariah's prophetic discourse. o1ée: verbal lexeme rendered here as adjectival sense within Zechariah's

restoration alike. o . . rophetic discourse.
"molew"; in this context it carries the prop

action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

\ [ ¢ \ € ~ \

Tag 05oug VUMWYV Kol

the ways you and

RA APF - 0 N2 APF - 686¢ RP GP - 60 C - kai

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal pronominal element linking or specifying a noun connective linking this clause or phrase to the
; el & . RA .y hrase surrounding discourse
0: lexical item rendered here as "the"; in 036¢: lexical item rendered here as "0d0g"; P 9
this context it contributes its ordinary in this context it contributes its ordinary oU: lexical item rendered here as "you"; in kat: coordinating conjunction, usually
nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within this context it contributes its ordinary rendered "and," linking words, clauses, or
Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within larger discourse units.

Zechariah's prophetic discourse.



=

\

KATA

according to

P katd

preposition governing the following phrase
katd: lexical item rendered here as
"according to"; in this context it
contributes its ordinary nominal or

adjectival sense within Zechariah's
prophetic discourse.

\
Tx
the
RAAPN 0
article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

=~

g¢mtndevpata

practices

N3M APN - émitridevpa

accusative element functioning as object or goal

gmtrdevpa: lexical item rendered here as
"deed"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

oUTW¢
thus
D - oUtwg

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

oUtwg: adverb meaning "thus, in this way,"
marking result or correspondence.

€YEVeTO AGY0G Kuplov TTPOG Zaxapiav TOV To0 Bapayiov viov Addw tov mpo@rtny Aéywv

On the twenty-fourth day of the eleventh month, this is the month Shebat, in the second year under

£noinoev

do

VAI AAI3S - Totéw

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

noléw: verbal lexeme rendered here as
"motew"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

vuiv
you
RP DP - 60

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

oU: lexical item rendered here as "you"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

Darius, the word of the Lord came to Zechariah son of Berechiah, son of Iddo, the prophet, saying,

Vision superscription | ASYNDETON

A second dated heading introduces the first night vision. The more precise dating marks a shift from

general exhortation to a specific revelatory experience.

vuGOVv
you
RP GP - 60

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

o0: lexical item rendered here as "you"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

i) TeTpadt Kal €lkad TG EVIEKATW UNVI 0UTAC €0Tiv O UV ZaPat €v Td devtépw £tel €mt Aapeiov



~ 7 \ 7 4
T TeTpadt Kal elKadL

the twenty-fourth and twenty-fourth
RADSF - 0 N3D DSF - tetpdg C - kai N3D DSF - €ikdg
article marking the following noun phrase dative complement within the clause connective linking this clause or phrase to the dative complement within the clause

surrounding discourse

0: lexical item rendered here as "the"; in tetpdg: lexical item rendered here as eikdg: lexical item rendered here as
this context it contributes its ordinary "twenty-fourth"; in this context it Kal: coordinating conjunction, usually "twenty-fourth"; in this context it
nominal or adjectival sense within contributes its ordinary nominal or rendered "and," linking words, clauses, or contributes its ordinary nominal or
Zechariah's prophetic discourse. adjectival sense within Zechariah's larger discourse units. adjectival sense within Zechariah's
prophetic discourse. prophetic discourse.
~ [4 I'é 4 T 7
TwW EVSEK(X'CO) punvi ovTo¢
[} 3
the eleventh month this
RADSM "0 A1 DSM - £vdékatog N3 DSM - ufv RD NSM - 00t0¢
article marking the following noun phrase dative complement within the clause dative complement within the clause pronominal element linking or specifying a noun
0: lexical item rendered here as "the"; in evdékarog: lexical item rendered here as unv: lexical item rendered here as phrase
this context it contributes its ordinary "eleventh"; in this context it contributes its "month"; in this context it contributes its ovtog: lexical item rendered here as "this";
nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense ordinary nominal or adjectival sense in this context it contributes its ordinary
Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.
bl [ 4 \
£oTIV 0 unv Tafat
is the month Shebat
V9 PAI3S - gipi RANSM - 6 N3 NSM - ufjv N NSM - Zafat
main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause proper name functioning within the clause or
o Thcetime] . a il & hrase
— present verbal form portraying the action 0: lexical item rendered here as "the"; in unv: lexical item rendered here as P
as ongoing this context it contributes its ordinary "month"; in this context it contributes its Tafat: "Shebat," the Babylonian month-
Qg Tl & nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense name preserved in Greek transcription for
elpt: verbal lexeme rendered here as "is"; in ) o
Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. the dating of the vision.

this context it carries the action, process,
or speech-act that moves Zechariah's vision
or oracle forward.



b

~ /4 v
Y 170 devtépw Etel

in the second year

P-év RADSN -6 A1A DSN - debtepog N3E DSN - €106

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase dative complement within the clause dative complement within the clause
€v: preposition commonly rendered "in" or 0: lexical item rendered here as "the"; in devtepog: lexical item rendered here as €10¢: lexical item rendered here as "year";
"within"; it marks location, sphere, or this context it contributes its ordinary "second"; in this context it contributes its in this context it contributes its ordinary
instrument depending on context. nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within

Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.
bl \ 7 b4 7 /4

€T A(XPF.IOU EYEVETO )\,OYOC

upon Darius came word

P-émi N2 GSM - Aapeiog VBI AMI3S - yiyvouat N2 NSM - Adyog

preposition governing the following phrase proper name functioning within the clause or main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause
5 g - . hrase a i
éni: preposition rendered according to p — middle verbal form highlighting the Adyog: lexical item rendered here as
context as "on," "against," or "over," with a Aapeiov: proper name preserved in Greek subject's participation in the action "word"; in this context it contributes its

wide semantic range in narrative and form; its significance here comes from its , . ordinary nominal or adjectival sense
i S o yiyvouar: verbal lexeme rendered here as o ' o
oracle speech. place in Zechariah's historical or visionary N R . . ) within Zechariah's prophetic discourse.
. came"; in this context it carries the action,
setting.
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.
I4 \ 1
KUp1lov TPOG Zaxapiav TOoV
Lord to Zechariah the
N2 GSM * kUp10G P mpdg N1T ASM - Zaxaplog RA ASM - 6
genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase proper name functioning within the clause or article marking the following noun phrase
2 el P - hrase e Thcmacd] 4 .
kUptog: lexical item rendered here as npdG: preposition commonly rendered "to" P 0: lexical item rendered here as "the"; in
"Lord"; in this context it contributes its or "toward"; here it marks direction, Zaxapiag: "Zechariah," the prophet whose this context it contributes its ordinary
ordinary nominal or adjectival sense address, or relational orientation. name is preserved in transliterated Greek nominal or adjectival sense within
within Zechariah's prophetic discourse. form within the Persian-period Zechariah's prophetic discourse.

superscription.



™ - ™ ™ -

t0D Bapaytov viOV Addw

the Berechiah son Iddo
RAGSM - 0 N1T GSM * Bapaxiog N2 ASM - vidg N ASM - Addw
article marking the following noun phrase proper name functioning within the clause or accusative element functioning as object or goal proper name functioning within the clause or
S Thcefim] ) hrase a4 C 1. . hrase
0: lexical item rendered here as "the"; in P vid¢: lexical item rendered here as "son"; in P
this context it contributes its ordinary Bapayiag/Bapayiov: the name "Berechiah” this context it contributes its ordinary A8dw: "Iddo," Zechariah's ancestral name,
nominal or adjectival sense within in transliterated Greek, functioning within nominal or adjectival sense within left in transliterated form in the
Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's patronymic chain. Zechariah's prophetic discourse. genealogical heading.
1 4 /4
OV TPOPNTNV Aéywv
the prophet saying
RA ASM - 0 N1M ASM * tpo@ritng V1 manvop Aéyw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal participle contributing verbal aspect while
o Tl . , ] difyi b lementing th
0: lexical item rendered here as "the"; in npoentng: lexical item rendered here as rrllo i e G A e
clause
this context it contributes its ordinary "prophet"; in this context it contributes its
nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense — participial verbal form expressing action in
Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. relation to a nearby substantive or clause

nanvop Aéyw: verbal lexeme rendered here
as "saying"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

EDPAKA TNV VUKTA Kal 1000 avnp emPePnkwg emt Immov muppdv Kal o0TOG ELOTHKEL VX UEGOV TGOV dVO
OpEwV TOV Kataokiwv kal Omiow avtod 1ot muppol Kal Papot Kl motkiAot kol Agvukotl

I saw in the night, and behold, a man mounted on a red horse, and he stood between the two

shadowy mountains; and behind him were red, dapple-gray, variegated, and white horses.

Vision report | ASYNDETON

The vision opens with vivid color and placement. The mounted figure and the horses create a
heavenly patrol scene, while the shadowed mountains lend an otherworldly setting.



=

E£DPAKA

see

VX XAI1S - 0pdw

main verbal form advancing the clause

— perfect verbal form presenting a
completed action with continuing force

Opdw: verbal lexeme rendered here as
"see"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

vUKTX

night

N3 ASF - vO&

accusative element functioning as object or goal

vUE: lexical item rendered here as "night";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

Kal
and
C-xai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

1000
behold
I1-1800

interjection or deictic particle heightening
attention within the clause

1d00: deictic particle, usually rendered
"behold," drawing the hearer's attention to
a sudden or significant detail.

avnp

man

N3 NSM - &vijp

nominative element functioning within the clause

avrp: lexical item rendered here as "avnp";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

emPePnrwg
mounted

VX - xamvou Paivw + €m

main verbal form advancing the clause

— verbal form carrying the clause forward in
context

xamvop Paivw + €m: verbal lexeme
rendered here as "mounted"; in this
context it carries the action, process, or
speech-act that moves Zechariah's vision or
oracle forward.

)y
€Ml

upon

P-éni

preposition governing the following phrase

éni: preposition rendered according to

context as "on," "

against," or "over," with a
wide semantic range in narrative and

oracle speech.

innov

horse

N2 ASM - {ttnog

accusative element functioning as object or goal

{rnog: lexical item rendered here as
"horse"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

TUPPOV

red

A1A ASM - tuppdg

accusative element functioning as object or goal

nuppdg: lexical item rendered here as
"red"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Kol
and
C - kol

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

ouTOog
this
RD NSM - 00t0¢

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

o01og: lexical item rendered here as "this";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.



=

™

E10TNKEL ava
stood between
VXI YAI3S - fotnpt P-avd

main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase

— verbal form carrying the clause forward in &vd: preposition rendered here with

context distributive or spatial force, often meaning
{otnuu: verbal lexeme rendered here as "up;" “through,’ or "between" depending
"otnut"; in this context it carries the on the phrase.
action, process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

uéoov
midst
A1 ASN * uécog

accusative element functioning as object or goal

pécog: lexical item rendered here as
"midst"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense

within Zechariah's prophetic discourse.

TV

the

RAGPN" 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

4 b 7
dv0 OpPEWYV
two mountains
M - 8o N3E GPN - 8pog

indeclinable or adverbial element functioning genitive dependent within the phrase

within the clause ; L
8pog: lexical item rendered here as

dvo: lexical item rendered here as "6vo"; in
this context it contributes its ordinary

"mountains"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

within Zechariah's prophetic discourse.

TOV
the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

KOTAOKIWV

shadowy

A1B GPN - KatdoK1og

genitive dependent within the phrase

katdokiog: "shadowy, shaded"; used of the
mountains to give the night vision a dark
and numinous setting.

Kol OTiow
and behind
C - kol P - omiow

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

preposition governing the following phrase

omniow: lexical item rendered here as
Kal: coordinating conjunction, usually "behind"; in this context it contributes its
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

avToU
him
RD GSM " a0td¢

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

avtég: lexical item rendered here as "him";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

(/4
1ol
horse

N2 NPM - inrog

nominative element functioning within the clause

innog: lexical item rendered here as
"horse"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.



muppoli
red

A1A NPM - uppdg

nominative element functioning within the clause

nuppdg: lexical item rendered here as
"red"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Kal
and
C-xai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

Papoi

dapple-gray

A1A NPM - Yapdg

nominative element functioning within the clause

Papdg: a color term for a dappled or
grayish horse; the nuance helps distinguish
the members of the visionary patrol.

=

notkilot

variegated

A1 NPM - toikilog

nominative element functioning within the clause

noikihog: lexical item rendered here as
"variegated"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Kol
and
C-kai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

B

Aevkoi
white

A1 NPM - Aevkdg

nominative element functioning within the clause

Agvkdg: lexical item rendered here as
"white"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

And I said, “What are these, lord?” And the angel who spoke in me said to me, “I myself will show

you what these are””

Request for interpretation

ASYNDETON

As in many apocalyptic scenes, the prophet does not interpret the symbols alone. The mediating angel
promises disclosure and establishes the pattern of guided explanation.

Kal
and
C-xai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

kai eima i o0To1 KUp1e kol eimev PSS ue 6 &yyehog 6 AaAdv v éuoi éyw dei€w oot Ti Eotrv Tadta



- ™ ~ -

\

Kol gina T ovTol

and said what this
C - kai VAI AAI1S - eimov RINSN - tig RD NPM - 00t0¢
connective linking this clause or phrase to the main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause pronominal element linking or specifying a noun
surrounding discourse , L hrase
9 — aorist verbal form viewing the action as a tig: lexical item rendered here as "what"; p
Kal: coordinating conjunction, usually whole in this context it contributes its ordinary o0tog: lexical item rendered here as "this";
rendered "and," linking words, clauses, or nominal or adjectival sense within in this context it contributes its ordinary

ginov: verbal lexeme rendered here as i o o
Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within

Zechariah's prophetic discourse.

larger discourse units.
g "said"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

14 \ 5 7
KUP1E Kol EITMEV TTPOG
Lord and said to
N2 VSM * k0Up10G C-kal VBI AAI3S - einov P mpdg
vocative element used in direct address connective linking this clause or phrase to the main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase
. L surrounding discourse . o
xUp1og: lexical item rendered here as . — aorist verbal form viewing the action as a npdg: preposition commonly rendered "to"
"Lord"; in this context it contributes its Kkai: coordinating conjunction, usually whole or "toward"; here it marks direction,
ordinary nominal or adjectival sense rendered "and," linking words, clauses, or g address, or relational orientation.
hin Zecharial! hetic di lareer discourse units etnov: verbal lexeme rendered here as
WS 2 ST EL I PO laEhiE SHERITEE: & ’ "said"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

[ ¢ [ 4

ME 0 ayyelog 0

I the angel the

RP AS - &y RANSM 6 N2 NSM - §yyeAoc RANSM 6

pronominal element linking or specifying a noun article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase

phrase 0: lexical item rendered here as "the"; in dyyelog: lexical item rendered here as 0: lexical item rendered here as "the"; in
éyw: lexical item rendered here as "I"; in this context it contributes its ordinary "angel"; in this context it contributes its this context it contributes its ordinary
this context it contributes its ordinary nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within
nominal or adjectival sense within Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.

Zechariah's prophetic discourse.



~ I ? 7 bl \
AoA&v Y guot EYW
speaking in I I
V2 - amvop AaAéw P-év RP DS - €y RP NS éyw
participle contributing verbal aspect while preposition governing the following phrase pronominal element linking or specifying a noun pronominal element linking or specifying a noun
modifying a nearby noun or supplementing the phrase phrase

. . v
, év: preposition commonly rendered "in" or
clause

"within"; it marks location, sphere, or £yw: lexical item rendered here as "1"; in £yw: lexical item rendered here as "1"; in
— participial verbal form expressing action in instrument depending on context. this context it contributes its ordinary this context it contributes its ordinary
relation to a nearby substantive or clause nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within
At . : q_i{] q .
sVl Aedhéy: verballlexeme rendered Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.
here as "speaking"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
moves Zechariah's vision or oracle forward.
8 7 I4 bl
elilw oot o £oTIV
show you what is
VF FAI1S - Setkviw RP DS 00 RINSN - tig V9 PAI3S - giuf
main verbal form advancing the clause pronominal element linking or specifying a noun nominative element functioning within the clause main verbal form advancing the clause
hrase . el
— future verbal form projecting the action 2 tiG: lexical item rendered here as "what"; — present verbal form portraying the action
forward oU: lexical item rendered here as "you"; in in this context it contributes its ordinary as ongoing
this context it contributes its ordinary nominal or adjectival sense within

dekviw: verbal lexeme rendered here as eiul: verbal lexeme rendered here as "is"; in

nominal or adjectival sense within iah' ic di
"show"; in this context it carries the action, o ) o Zechariah's prophetic discourse. this context it carries the action, process,
Zechariah's prophetic discourse. R
process, or speech-act that moves or speech-act that moves Zechariah's vision
Zechariah's vision or oracle forward. or oracle forward.
TavtTx
these

RD NPN - 0070G

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

obtog: lexical item rendered here as "this";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.



10 xalanekpiBn 0 avip 0 EPESTNKWG AVA HEGOV TV OpEWV Kal EITEV TPOG Ue oUTOl €iotv 0Ug
g€anéotalkev kUpLo¢ To0 Teplodebont TNV yijv

And the man who stood between the mountains answered and said to me, “These are the ones whom
the Lord has sent to patrol the earth.”

Initial interpretation | ASYNDETON

The rider identifies the horsemen as commissioned agents. Their task is not conquest but inspection,
surveying the condition of the earth on the Lord's behalf.

~ Y ™ - ™ -~

\ b4 7 [ 4 b4 \
Kal anekpidn 0 avrp
and answered the man
C-kai VCI API3S - kpivw + &ro RANSM -6 N3 NSM - &vrip
connective linking this clause or phrase to the main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause
surrounding discourse o Theecticd] . 9 2 el £
9 — aorist verbal form viewing the action as a 0: lexical item rendered here as "the"; in avrp: lexical item rendered here as "avnp";
kai: coordinating conjunction, usually whole this context it contributes its ordinary in this context it contributes its ordinary
rendered "and," linking words, clauses, or nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within

Kpivw + ano: verbal lexeme rendered here

larger discourse units. o s . . iah' ic di b iah' ic di g
ger discourse uni as "answered": in this context it carries the Zechariah's prophetic discourse Zechariah's prophetic discourse
action, process, or speech—act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.
[ 4 bl \ b \ 7
(0] EPECTNKWG ava MEOCOV
the standing between midst
RANSM -0 VXI XAPNSMI(/STHMI - £ém P avd A1 ASN - péoog
article marking the following noun phrase main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal
0: lexical item rendered here as "the"; in — verbal form carrying the clause forward in Gva: preposition rendered here with péoog: lexical item rendered here as
this context it contributes its ordinary context distributive or spatial force, often meaning "midst"; in this context it contributes its
nominal or adjectival sense within 5. o . "up," "through," or "between" depending ordinary nominal or adjectival sense
’ . éplotnu (perfect participial form): here o ) o
Zechariah's prophetic discourse. on the phrase. within Zechariah's prophetic discourse.

"standing by / stationed"; the form marks
the angelic or mounted figure as already in
position within the vision scene.



™ - ™ - -~

TV OpEWV Kol EINEV

the mountains and said
RA GPN - 6 N3E GPN - 8pog C - xai VBI AAI3S - ginov
article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase connective linking this clause or phrase to the main verbal form advancing the clause
S Teccfimeel] . % ol surrounding discourse
0: lexical item rendered here as "the"; in 8pog: lexical item rendered here as 9 — aorist verbal form viewing the action as a
this context it contributes its ordinary "mountains"; in this context it contributes Kal: coordinating conjunction, usually whole
nominal or adjectival sense within its ordinary nominal or adjectival sense rendered "and," linking words, clauses, or %
einov: verbal lexeme rendered here as

iah' ic di ithi iah' ic di larger discourse units. e . . .
Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. g "said": in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.
7 T 4 ’

TTPOG ME ouvTtol ELowv

to I this is

P - mpdg RP AS - €y RD NPM - 00t0g V9 PAI3P - eiui

preposition governing the following phrase pronominal element linking or specifying a noun pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause

, - hrase hrase
npdg: preposition commonly rendered "to" P . — present verbal form portraying the action
or "toward"; here it marks direction, €yw: lexical item rendered here as "I"; in obtog: lexical item rendered here as "this"; as ongoing
address, or relational orientation. this context it contributes its ordinary in this context it contributes its ordinary . N
. N s . L o elul: verbal lexeme rendered here as "is"; in
nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within i ) , )
1 L 1 L this context it carries the action, process,
Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse. o
or speech-act that moves Zechariah's vision
or oracle forward.
«© b /4 4 ~

oug 8{“1[80' TaAKeEV KUP10G TOoL

who has sent out Lord the

RR APM - 6¢ VX XAI3S - 6TEAAW + €K + G110 N2 NSM - k0p1og RAGSN-6

pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase

hrase 2 el 6 Thcoime] 4 .

P — perfect verbal form presenting a kUp1og: lexical item rendered here as 0: lexical item rendered here as "the"; in
3¢: lexical item rendered here as "who"; in completed action with continuing force "Lord"; in this context it contributes its this context it contributes its ordinary
this context it contributes its ordinary 2 2, A ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within

. L - oTéMw + €k + amo: verbal lexeme rendered o ) o i -
nominal or adjectival sense within within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.

L o here as "has sent out"; in this context it

Zechariah's prophetic discourse. ) .
carries the action, process, or speech—act

that moves Zechariah's vision or oracle

forward.
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neprodedoar
patrol
VA AAN - 68ebw + Tept

infinitival verbal form functioning within the
clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

6debw + mepr: verbal lexeme rendered here

as "patrol"; in this context it carries the
action, process, or speech—act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

yiv
earth

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object or goal

y1i: lexical item rendered here as "earth"; in

this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

Kal AmekplOnoav T@ dyyEAw KLPLOL TG EPESTOTL AV UEGOV TAOV OPEWV KAl EITTOV TEPLWOEVKAUEY

Taoav TV yiv Kal idov mdoa ) yi| Katotkeitatl kai novxdadet

And they answered the angel of the Lord who stood between the mountains and said, “We have
patrolled all the earth, and behold, all the earth is inhabited and at rest.”

Report of the patrol | ASYNDETON

The patrol brings back a report of settled quiet across the world. In the chapter's logic that calm is

unsettling, because Zion still awaits redress and rebuilding.

\

KA1
and
C-Kkai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kal: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

anekpibnoav
answered

VCI API3P - kpive + &mo

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

kpivw + amo: verbal lexeme rendered here

as "answered"; in this context it carries the

action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

T®

)

the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase
0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

bl /4

ayyeAw

angel

N2 DSM - dyyeAog

dative complement within the clause

&yyeloc: lexical item rendered here as
"angel"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.



”~ ™ - = Y

Kupiov 170 £QPESTOTL ava
Lord the standing by between
N2 GSM * kUp10G RADSM - 6 VXI XAPDSMI(/STHMI - émt P-ava

genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase

kUptog: lexical item rendered here as 0: lexical item rendered here as "the"; in — verbal form carrying the clause forward in Gvd: preposition rendered here with

"Lord"; in this context it contributes its this context it contributes its ordinary context distributive or spatial force, often meaning

ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within "up," "through," or "between" depending

gpiotnut (perfect participial form): here
on the phrase.

within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.

"standing by / stationed"; the form marks
the angelic or mounted figure as already in
position within the vision scene.

uéoov TV OpEwV Kol
midst the mountains and
A1 ASN - péocog RA GPN -6 N3E GPN - 8pog C - kai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase

pécog: lexical item rendered here as 0: lexical item rendered here as "the"; in 8pog: lexical item rendered here as
Kkai: coordinating conjunction, usually

rendered "and," linking words, clauses, or

"midst"; in this context it contributes its this context it contributes its ordinary "mountains"; in this context it contributes

ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within its ordinary nominal or adjectival sense

within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. larger discourse units.

”~ ™ - ™ S

LoV TEPLWIEVKAUEY nacav v
said patrol all the
VBI AAI3P - gitov VX XAI1P - 6de0w + mept A1S ASF " g RA ASF -0

main verbal form advancing the clause main verbal form advancing the clause accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase

— aorist verbal form viewing the action as a — perfect verbal form presenting a ndg: lexical item rendered here as "all"; in 0: lexical item rendered here as "the"; in

whole completed action with continuing force this context it contributes its ordinary this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within

einov: verbal lexeme rendered here as
"said"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

0devw + mept: verbal lexeme rendered here
as "patrol"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

Zechariah's prophetic discourse.

Zechariah's prophetic discourse.



yiv Kal 1dov Taox

earth and behold all
N1 ASF - yq C - kai 11800 A1S NSF - mag
accusative element functioning as object or goal connective linking this clause or phrase to the interjection or deictic particle heightening nominative element functioning within the clause
. . surrounding discourse attention within the clause . . .
yii: lexical item rendered here as "earth"; in g ndg: lexical item rendered here as "all"; in
this context it contributes its ordinary kadi: coordinating conjunction, usually 1800: deictic particle, usually rendered this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within rendered "and," linking words, clauses, or "behold," drawing the hearer's attention to nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse. larger discourse units. a sudden or significant detail. Zechariah's prophetic discourse.
€ ~ ~ \
n Yl’] KATOLKELTO1 KA1l
the earth dwell and
RANSF-6 N1 NSF-yA V2 PMI3S - oikéw + Kata C-Kkal
article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause main verbal form advancing the clause connective linking this clause or phrase to the
. . . . . surrounding discourse
0: lexical item rendered here as "the"; in y: lexical item rendered here as "earth"; in — present verbal form portraying the action g
this context it contributes its ordinary this context it contributes its ordinary as ongoing kai: coordinating conjunction, usually
nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within rendered "and," linking words, clauses, or

oikéw + kata: verbal lexeme rendered here

iah' ic di iah' ic di . X . . larger discourse units.
Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse. AT fo e o R e (e g
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.
(4 7
novyxadet
is at rest

V1 PAI3S * fiouxdlw
main verbal form advancing the clause
— present verbal form portraying the action
as ongoing
novxdlw: verbal lexeme rendered here as
"is at rest"; in this context it carries the

action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.



12 «ai &mekpidn 6 &yyehog kupiov kai eimev kOpie mavtokpdtwp €wg Tivog o0 ur éAefong thv IepovsaAnu

Kal Ta¢ TOAELC Iovda ¢ UTEPETdEG TOUTO £ROOUNKOGTOV £TOG

And the angel of the Lord answered and said, “O Lord Almighty, how long will you not have mercy on

Jerusalem and the cities of Judah, which you have overlooked this seventieth year?”

Angel's intercession | ASYNDETON

The interpreting scene turns into intercession. The question of “How long?” frames Jerusalem's plight

against the seventy-year horizon of judgment and delayed mercy.

Kol
and
C - kol

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kal: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

amnekpion 0
the

RANSM -6

answered

VCI API3S - kpivw + &ro

main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase

— aorist verbal form viewing the action as a 0: lexical item rendered here as "the"; in

whole this context it contributes its ordinary

, , nominal or adjectival sense within
Kpivw + amo: verbal lexeme rendered here ) o
Zechariah's prophetic discourse.

as "answered"; in this context it carries the
action, process, or speech—act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

™

=

24

ayyeAog

angel

N2 NSM - &yyehog

nominative element functioning within the clause

dyyelog: lexical item rendered here as
"angel"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Kupiov

Lord

N2 GSM - kUp1og

genitive dependent within the phrase

KUp10g: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

R

Kol EITEV
and said
C-xai VBI AAI3S - eitov

connective linking this clause or phrase to the main verbal form advancing the clause

surrounding discourse . o )
— aorist verbal form viewing the action as a

kai: coordinating conjunction, usually whole
rendered "and," linking words, clauses, or 5
lareer discourse units eimov: verbal lexeme rendered here as
& ’ "said"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

)

P

KUp1E

Lord

N2 VSM ‘ kUp1og

vocative element used in direct address

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.



TAVTOKPATWP
Almighty
N3R VSM * TavTokpdtwp

vocative element used in direct address

navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all";

a characteristically Septuagintal divine
title that underscores the universal
sovereignty of the Lord in judgment and
restoration alike.

£WC
until
P £wg
preposition governing the following phrase

€wq: particle or preposition meaning
"until, as far as, how long" according to
context.

Tivog

what

RIGSM - Tic

genitive dependent within the phrase

tig: lexical item rendered here as "what";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

R

ov
not
D o0

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

ov: the ordinary negative particle for
straightforward negation in statements.

\
not
D un
indeclinable or adverbial element functioning
within the clause
uA: negative particle, used especially with

non-indicative forms, prohibitions, and
dependent expressions.

g\enong

have mercy
VA AAS2S - EAeéw

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a

whole

£\eéw: verbal lexeme rendered here as

"have mercy"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

IepovoaAnu
Jerusalem
N ASF - IepovcaAfu

proper name functioning within the clause or
phrase

IepovcaAny: proper name preserved in
Greek form; its significance here comes
from its place in Zechariah's historical or
visionary setting.

\

KA1
and
C - kol

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kal: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

TAG

the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

nOAEIG

cities

N3I APF * téA1g

accusative element functioning as object or goal

noAiG: lexical item rendered here as
"'cities"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Iovda
Judah
N GSM - Iovda

proper name functioning within the clause or
phrase

Iovda: proper name preserved in Greek
form; its significance here comes from its
place in Zechariah's historical or visionary
setting.



=~

(4}
ag
who

RR APF - 8¢

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

8¢: lexical item rendered here as "who"; in

this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

13

v
£T0G

year

N3E ASN - €tog

accusative element functioning as object or goal

€10¢: lexical item rendered here as "year";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

UTtEPETdEG

overlooked

VBI AAI2S - 6pw + Onep

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

Opdw + vmep: verbal lexeme rendered here
as "overlooked"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that

moves Zechariah's vision or oracle forward.

tolto
this
RD ASN - 00T0g

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

obtog: lexical item rendered here as "this";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

(4 \

£fdounkooctov

seventieth

A1 ASN - ¢Bdounkoatdg

accusative element functioning as object or goal
£Ppdounkootdc: lexical item rendered here
as "seventieth"; in this context it
contributes its ordinary nominal or

adjectival sense within Zechariah's
prophetic discourse.

Kal AmeKp1O KUPLOG TAVTOKPATWP TG AYYEAW TG AaAoDVTL €V €uol prjpata KaAa Kol AGyoug

TAPAKANTIKOUG

And the Lord Almighty answered the angel who spoke in me with good words and comforting words.

Divine response | ASYNDETON

The content is summarized before it is unpacked. The answer is characterized as both good and

consoling, preparing for the restoration oracle that follows.



\

KA1l

and

C

- kol

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkal: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

amnekpion

answered

VCI API3S " kpivw + 410

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

kpivw + dmo: verbal lexeme rendered here

as "answered"; in this context it carries the

action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning within the clause

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Ié
TAVTOKPATWP
Almighty
N3R NSM * tavtokpatwp
nominative element functioning within the clause

navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all";
a characteristically Septuagintal divine
title that underscores the universal

sovereignty of the Lord in judgment and
restoration alike.

(o))

[}

the

RADSM "0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

b4 /4

ayyeAw

angel

N2 DSM - &yyehog

dative complement within the clause

&yyehog: lexical item rendered here as
"angel"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

%
the

RADSM -6

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

AaAobvTti
speaking
V2 - namdop AaAéw

participle contributing verbal aspect while
modifying a nearby noun or supplementing the
clause

— participial verbal form expressing action in
relation to a nearby substantive or clause

nandop AaAéw: verbal lexeme rendered
here as "speaking"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that

moves Zechariah's vision or oracle forward.

bl

EV

in

P

£v

preposition governing the following phrase

€v: preposition commonly rendered "in" or
"within"; it marks location, sphere, or
instrument depending on context.

bl \
guot
I

RP DS - £y

pronominal element linking or specifying a noun

phrase

£yw: lexical item rendered here as "1"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

pripaTa
words

N3M APN - pfjua

accusative element functioning as object or goal

pfipa: lexical item rendered here as

"words"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

KOAX
beautiful
A1 APN - kaAdg

accusative element functioning as object or goal

kaAd¢: lexical item rendered here as
"beautiful"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.
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\

KA1
and
C-Kai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkal: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

Adyoug

word

N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object or goal

Aéyog: lexical item rendered here as
"word"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

TAPAKANTIKOUG

comforting

A1 APM " TapakAnTIKGG

accusative element functioning as object or goal

napakAnTikég: "consoling, encouraging";
the adjective marks the divine answer as
genuinely restorative after prolonged
judgment.

kol eimev Tpd¢ e O dyyehog 6 Aaddv v Euof dvdkpaye Aéywv téde Aéyel kOp1og mavtokpdtwp E(HAwka

v Ilepovsadny kat thv iwv (fAov uéyav

And the angel who spoke in me said to me, “Cry out, saying, Thus says the Lord Almighty: I have

been jealous for Jerusalem and for Zion with a great jealousy.”

Restoration proclamation

ASYNDETON

The prophet is commanded to publish the divine answer. Jealousy here is covenantal zeal: the Lord's

ardor for Jerusalem and Zion means he will not leave them to their condition.

\

KA1
and
C - kol

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

ELTIEV

said

VBI AAI3S - eiov

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

ginov: verbal lexeme rendered here as
"said"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

TPAG

to

P mtpdg

preposition governing the following phrase
npdG: preposition commonly rendered "to"

or "toward"; here it marks direction,
address, or relational orientation.

ME
I
RP AS - 2y
pronominal element linking or specifying a noun
phrase
¢yd: lexical item rendered here as "I"; in
this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.



)

[ 4

0 ayyehog 0 AaAGv

the angel the speaking
RANSM -6 N2 NSM - dyyehog RANSM -6 V2 - manvop AaAéw
article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase participle contributing verbal aspect while
B Thecefim] . ‘, el B Mol ) modifying a nearby noun or supplementing the
o: lexical item rendered here as "the"; in &yyeloc: lexical item rendered here as O: lexical item rendered here as "the"; in | fying Y rp g
clause
this context it contributes its ordinary "angel"; in this context it contributes its this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within — participial verbal form expressing action in
Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse. relation to a nearby substantive or clause
nanvop AaAéw: verbal lexeme rendered
here as "speaking"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
moves Zechariah's vision or oracle forward.
bl b I4 bd 7 /4
Ay guot AVAKPAYE Aéywv
in I cry out saying
P-év RP DS €y VB AAD2S " kpdlw + Gva V1 manvop Aéyw
preposition governing the following phrase pronominal element linking or specifying a noun imperatival verbal form issuing a command or participle contributing verbal aspect while
: - . hrase exhortation modifying a nearby noun or supplementing the
€v: preposition commonly rendered "in" or P L) Y PP 9
o . & o ettt i . o ) clause
within"; it marks location, sphere, or €yw: lexical item rendered here as "I"; in — aorist verbal form viewing the action as a
instrument depending on context. this context it contributes its ordinary whole — participial verbal form expressing action in

nominal or adjectival sense within relation to a nearby substantive or clause

Kpdlw + ava: verbal lexeme rendered here

Zechariah's prophetic discourse. . . . 2
Prop as "cry out"; in this context it carries the nanvop Aéyw: verbal lexeme rendered here
action, process, or speech-act that moves as "saying"; in this context it carries the
Zechariah's vision or oracle forward. action, process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

4 /4 U4 7
ta58 )\€Y€1 KUP10G TTAVTOKPATWP
thus say Lord Almighty
RD APN - $d¢ V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p1og N3R NSM " tavTokpdTwp
pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause nominative element functioning within the clause
hrase 2 el 2 .
P — present verbal form portraying the action kUp1og: lexical item rendered here as navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all";
00e: lexical item rendered here as "thus"; as ongoing "Lord"; in this context it contributes its a characteristically Septuagintal divine
in this context it contributes its ordinary Aéve: ordinary nominal or adjectival sense title that underscores the universal
. o o éyw: verbal lexeme rendered here as o ) oo ) o
nominal or adjectival sense within within Zechariah's prophetic discourse. sovereignty of the Lord in judgment and

"say"; in this context it carries the action,

restoration alike.
process, or speech-act that moves

Zechariah's prophetic discourse.

Zechariah's vision or oracle forward.



=

™ ™ ~

£MNAwka v IepovoaAnu Kal

am jealous the Jerusalem and

VX XAI1S - {nAdw RA ASF - 0 N ASF - ’IepovcaAnu C - kai

main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase proper name functioning within the clause or connective linking this clause or phrase to the
B Tlecfimei] 4 . hrase surrounding discourse

— perfect verbal form presenting a 0: lexical item rendered here as "the"; in P 9

completed action with continuing force this context it contributes its ordinary IepovoaAny: proper name preserved in kai: coordinating conjunction, usually
nominal or adjectival sense within Greek formy; its significance here comes rendered "and," linking words, clauses, or

{nAow: verbal lexeme rendered here as "am , ) . . . .
jealous"; in this context it carries the Zechariah's prophetic discourse. from its place in Zechariah's historical or larger discourse units.

. visionary setting.
action, process, or speech-act that moves Y &

Zechariah's vision or oracle forward.

15

v 10V (fiAov MEYQV

the Zion jealousy great

RA ASF -0 N ASF - Ziwv N2 ASM - {fjAog A1P ASM - péyag

article marking the following noun phrase proper name functioning within the clause or accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal
B0 Toecfimet] ) hrase - L , .
0: lexical item rendered here as "the"; in P {AAog: lexical item rendered here as péyag: lexical item rendered here as
this context it contributes its ordinary Tiwv: proper name preserved in Greek "jealousy"; in this context it contributes its "ueyag"; in this context it contributes its
nominal or adjectival sense within form,; its significance here comes from its ordinary nominal or adjectival sense ordinary nominal or adjectival sense
Zechariah's prophetic discourse. place in Zechariah's historical or visionary within Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse.

setting.

kad dpynV peydAnv éyw dpyilopat émi ta £0vn ta cuvemtiOéueva dvl' v yw uév wpyicdnv dAiya
a0TO1 O oLVETEDEVTO €1¢ KAKA

And with great anger I am angry against the nations that join in attacking, because while I was angry
a little, they themselves added to the evil.

Judgment on the nations | ASYNDETON

The nations are condemned not simply for participating in Judah's chastisement but for overreaching
it. The verse distinguishes between the Lord's measured disciplinary anger and the destructive excess
of the imperial powers.



\

KA1
and
C-Kai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkal: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

bl \

opynv

anger

N1 ASF - opyn}

accusative element functioning as object or goal
opyn: lexical item rendered here as "opyn";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

peyéAny

great

A1 ASF - péyog

accusative element functioning as object or goal
Uéyag: lexical item rendered here as
"ueyac"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

bl \
EYw

I

RP NS éyw

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

£yw: lexical item rendered here as "1"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

bl 7
opyilouat
be angry

V1 PMII1S - 6pyilw

main verbal form advancing the clause

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Opyilw: verbal lexeme rendered here as "be
angry"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

y \
Em

upon

P éni

preposition governing the following phrase

ént: preposition rendered according to
context as "on," "against," or "over," with a
wide semantic range in narrative and
oracle speech.

\
T
the
RA APN - 0
article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

£0vn

nations

N3E APN - €0vog

accusative element functioning as object or goal

£0vog: lexical item rendered here as
"eBvoc"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

cuvemiTiOépeva
joining in attacking
V7 - umany tifnut + ouv + €m

participle contributing verbal aspect while
modifying a nearby noun or supplementing the
clause

— participial verbal form expressing action in

relation to a nearby substantive or clause

numamy tifnut + ouv + ém: verbal lexeme
rendered here as "joining in attacking"; in
this context it carries the action, process,

or speech-act that moves Zechariah's vision

or oracle forward.

ave'

instead of

P qvti

preposition governing the following phrase

avti: preposition meaning "instead of, in
place of," marking substitution or

exchange.

WV

who

RR GPM - 8¢

pronominal element linking or specifying a noun

phrase

¢ lexical item rendered here as "who"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

£yw: lexical item rendered here as "1"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

\
HEV
indeed
X - pév
indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

uév: discourse particle that often sets up a
contrast later completed by O¢.

oAy«

little

wpylodnv
be angry

VSI API1S - 6pyilw Al APN - 6Afyog

main verbal form advancing the clause accusative element functioning as object or goal

— aorist verbal form viewing the action as a OAiyog: lexical item rendered here as

whole "little"; in this context it contributes its
opyilw: verbal lexeme rendered here as "be Olid;lr‘lary n;mlln;} or adj}elctl.val.sense
angry"; in this context it carries the action, EEAR ZEelEn il [P CEE discourse.
process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

) \
avtol
him

RD NPM - a0tdg

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

a0té¢: lexical item rendered here as "him";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

KOKQ

evil things

A1 APN - KaKGOG

accusative element functioning as object or goal

kakOg: lexical item rendered here as
"kako¢"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

d¢
but
X - 8¢

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

8¢: connective particle, often mildly
adversative, moving the discourse to the
next clause.

cuvenéDevTo €i¢
added into
VE AMI3S “ tibnut + ouv + ém P eig

main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase

— middle verbal form highlighting the €iG: preposition meaning "into" or

subject's participation in the action "toward," often marking movement, goal,

7 , or resulting state.
TiOnut + cvv + €nw: verbal lexeme rendered &

here as "added"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
moves Zechariah's vision or oracle forward.



16 &1 Todto tdde Aéyer kUpiog EmotpéPw Emi Iepovsalnu v olkTipu® kai O 0ikdg pov dvorkodoundroetatl
€V a0TH] AEyel KUPLOC TAVTOKPATWP Kal UETPOV EkTaBr oeTat £ml IepovoaAnu €Tt

Therefore thus says the Lord: I will return to Jerusalem with mercy, and my house shall be rebuilt in
her, says the Lord Almighty, and a measuring line shall yet be stretched over Jerusalem.

Promise of rebuilding | ASYNDETON

The answer becomes concrete. Divine return, temple reconstruction, and the stretching of the line all

depict restoration as ordered, visible, and already set in motion.

\ ~ 4 7
o1 T00TO Tade Aéyer
through this thus say
P81k RD ASN - 00t0¢g RD APN - 83¢ V1 PAI3S - Aéyw
preposition governing the following phrase pronominal element linking or specifying a noun pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause
p " . hrase hrase
d1d: preposition meaning "through" or P P — present verbal form portraying the action
"because of" with its exact force ovtog: lexical item rendered here as "this"; G0¢: lexical item rendered here as "thus"; as ongoing
determined by the construction. in this context it contributes its ordinary in this context it contributes its ordinary ,
, L o . o o Aéyw: verbal lexeme rendered here as
nominal or adjectival sense within nominal or adjectival sense within e ) ) .
1 o 1 o say"; in this context it carries the action,
Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse.
process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.
U4 bl 7 bl \
KUP10G 87[10'1:[)81])0.) €T IEPOUG(X)\]’]}J.
Lord return upon Jerusalem
N2 NSM - k0p1og VF FAI1S - 6Tpépw + €M1 P-émi N ASF - TepovcaAfu
nominative element functioning within the clause main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase proper name functioning within the clause or
p ] & w L . hrase
xUp1og: lexical item rendered here as — future verbal form projecting the action éni: preposition rendered according to P
"Lord"; in this context it contributes its forward context as "on," "against," or "over," with a IepovsaAny: proper name preserved in
ordinary nominal or adjectival sense 2 2 wide semantic range in narrative and Greek form; its significance here comes
o . oo oTpé@w + €mi: verbal lexeme rendered here ) ) o
within Zechariah's prophetic discourse. oracle speech. from its place in Zechariah's historical or

as "return"; in this context it carries the
. visionary setting.
action, process, or speech-act that moves Y &

Zechariah's vision or oracle forward.



bl €

Ay OIKTIPUG Kal 0

in mercy and the

P-év N2 DSM - 0ikTIppdg C-kal RANSM 6

preposition governing the following phrase dative complement within the clause connective linking this clause or phrase to the article marking the following noun phrase
, . ) , , o surrounding discourse T .
€v: preposition commonly rendered "in" or oikTipudc: lexical item rendered here as 9 0: lexical item rendered here as "the"; in
"within"; it marks location, sphere, or "mercy"; in this context it contributes its Kkal: coordinating conjunction, usually this context it contributes its ordinary
instrument depending on context. ordinary nominal or adjectival sense rendered "and," linking words, clauses, or nominal or adjectival sense within

within Zechariah's prophetic discourse. larger discourse units. Zechariah's prophetic discourse.

5 7 bJ 4 )

O1KO(G Mov (XVOIKOSO]JT]G]’]O'S‘C(XI EV

house I be rebuilt in

N2 NSM - oikog RP GS - &y VC FPI3S - oikodopéw + dva P-év

nominative element functioning within the clause pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase

- - hrase g oV .
oikog: lexical item rendered here as p — future verbal form projecting the action gv: preposition commonly rendered "in" or
"house"; in this context it contributes its €yw: lexical item rendered here as "I"; in forward "within"; it marks location, sphere, or
ordinary nominal or adjectival sense this context it contributes its ordinary : G A instrument depending on context.
) o o oikodopéw + &va: verbal lexeme rendered
within Zechariah's prophetic discourse. nominal or adjectival sense within " S 3
here as "be rebuilt"; in this context it

Zechariah's prophetic discourse. . .
carries the action, process, or speech—act

that moves Zechariah's vision or oracle

forward.
k) ~ A 7 4 7
avtn EYel KUP10G TTAVTOKPATWP
him say Lord Almighty
RD DSF - a0T6g V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p1og N3R NSM " tavTokpdTwp
pronominal element linking or specifying a noun main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause nominative element functioning within the clause
hrase 2 el 2 .

P — present verbal form portraying the action kUp1og: lexical item rendered here as navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all";

a0TéG: lexical item rendered here as "him"; as ongoing "Lord"; in this context it contributes its a characteristically Septuagintal divine

in this context it contributes its ordinary AE ordinary nominal or adjectival sense title that underscores the universal

. o o éyw: verbal lexeme rendered here as o . o ; o
nominal or adjectival sense within within Zechariah's prophetic discourse. sovereignty of the Lord in judgment and

A L "say"; in this context it carries the action,
Zechariah's prophetic discourse. restoration alike.

process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.



\

KA1
and
C-Kai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kkal: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or

larger discourse units.

uETpov

measuring line

N2N NSN - uétpov

nominative element functioning within the clause

uétpov: lexical item rendered here as
"measuring line"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Zechariah's
prophetic discourse.

IepovoaAnu
Jerusalem

N ASF - ’IepovcaAiu

proper name functioning within the clause or
phrase

IepovoaAny: proper name preserved in
Greek formy; its significance here comes
from its place in Zechariah's historical or
visionary setting.

€11
yet
D-#n1

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

€11: adverb meaning "still, yet," especially
important in restoration contexts where it

signals continuing divine action.

b 4
eéktadnoeton
be stretched out

VC FPI3S * teivw + €K

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

teivw + £k: verbal lexeme rendered here as
"be stretched out"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
moves Zechariah's vision or oracle forward.

Emi
upon
P-émi
preposition governing the following phrase

éni: preposition rendered according to
context as "on," "against," or "over," with a
wide semantic range in narrative and

oracle speech.

17 xoi ginev mpdg ue 6 dyyehog 6 AaAGyv év éuof dvdkpaye Aéywv tdde Aéyet kpiog mavtokpdtwp #T1

drayvBnoovtat TOAELS €v Gyaboig Kail EAeNoel KUPLOG ETL THV Z1wV Kal alpeTiel €Tt TV [epovsaAnu

And the angel who spoke in me said to me, “Cry out, saying, Thus says the Lord Almighty: My cities

shall yet overflow with good things, and the Lord shall yet have mercy on Zion and shall yet choose

Jerusalem.”

Closing reassurance | ASYNDETON

The final proclamation widens from temple rebuilding to the flourishing of the cities. Repeated &t

language presses the theme of renewed future: mercy and election are not exhausted.



\

Kal ELTEV TPAG UE

and said to I
C - kai VBI AAI3S - ginov P mtpdg RP AS - €y
connective linking this clause or phrase to the main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase pronominal element linking or specifying a noun
surrounding discourse , - hrase
8 — aorist verbal form viewing the action as a npdg: preposition commonly rendered "to" P
Kkal: coordinating conjunction, usually whole or "toward"; here it marks direction, £yw: lexical item rendered here as "1"; in
rendered "and," linking words, clauses, or address, or relational orientation. this context it contributes its ordinary

) ) ginov: verbal lexeme rendered here as ) o .
larger discourse units. e . ) . nominal or adjectival sense within
said"; in this context it carries the action, o o
Zechariah's prophetic discourse.
process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.

[ 4

0 ayyeAog 0 AaAGv

the angel the speaking

RANSM -6 N2 NSM - &yyehog RANSM -6 V2 - manvop AaAéw

article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase participle contributing verbal aspect while
) v L . difyi b lementing th
0: lexical item rendered here as "the"; in &yyehog: lexical item rendered here as 0: lexical item rendered here as "the"; in n;o ifying anearby noun or supplementing the

clause

this context it contributes its ordinary "angel"; in this context it contributes its this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within — participial verbal form expressing action in
Zechariah's prophetic discourse. within Zechariah's prophetic discourse. Zechariah's prophetic discourse. relation to a nearby substantive or clause

nanvop AaAéw: verbal lexeme rendered
here as "speaking"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
moves Zechariah's vision or oracle forward.

bl b 7 b 7 7
EV Euot AVAKPAYE AEY(.OV
in I cry out saying
P-év RP DS - €y VB AAD2S * kpdlw + Gva V1 - manvop Aéyw
preposition governing the following phrase pronominal element linking or specifying a noun imperatival verbal form issuing a command or participle contributing verbal aspect while
, - ) hrase exhortation modifying a nearby noun or supplementing the
€v: preposition commonly rendered "in" or phras ortatio g ety U o S e
el . el .y o . o ) clause
within"; it marks location, sphere, or €yw: lexical item rendered here as "I"; in — aorist verbal form viewing the action as a
instrument depending on context. this context it contributes its ordinary whole — participial verbal form expressing action in
nominal or adjectival sense within , , relation to a nearby substantive or clause
harial A Kpalw + ava: verbal lexeme rendered here
Zechariah's prophetic discourse. as ""cry out"; in this context it carries the nanvop Aéyw: verbal lexeme rendered here
action, process, or speech-act that moves as "saying"; in this context it carries the
Zechariah's vision or oracle forward. action, process, or speech-act that moves

Zechariah's vision or oracle forward.



=~

tade
thus

RD APN - §d¢

pronominal element linking or specifying a noun
phrase

3de: lexical item rendered here as "thus";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

™

Afyer

say
V1 PAI3S - Aéyw
main verbal form advancing the clause

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: verbal lexeme rendered here as
"say"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning within the clause

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

TAVTOKPATWP
Almighty
N3R NSM * tavtokpatwp

nominative element functioning within the clause

navtokpdtwp: "Almighty" or "Ruler of all";
a characteristically Septuagintal divine
title that underscores the universal
sovereignty of the Lord in judgment and
restoration alike.

€Tl
yet
D -#n

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

£r1: adverb meaning "still, yet," especially
important in restoration contexts where it
signals continuing divine action.

draxvOncovral
overflow

VC FPI3P - xéw + 1

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

¥éw + dia: verbal lexeme rendered here as
"overflow"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

14 b
TIOAELG EV
cities in
N3I NPF - toAig P-év

nominative element functioning within the clause

néMig: lexical item rendered here as
"'cities"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

preposition governing the following phrase

év: preposition commonly rendered "in" or
"within"; it marks location, sphere, or
instrument depending on context.

pd ~
ayaBoig
good things
A1 DPN - &yafdg

dative complement within the clause

ayabdg: lexical item rendered here as "good

things"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.

Kol
and
C - kai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

Kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

£Aenost
have mercy
VF FAI3S - éAeéw

main verbal form advancing the clause

— future verbal form projecting the action
forward

é\eéw: verbal lexeme rendered here as
"have mercy"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that moves
Zechariah's vision or oracle forward.

KUP1L0G
Lord
N2 NSM * k0p1og

nominative element functioning within the clause

k0p1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Zechariah's prophetic discourse.



£T1
yet
D ¢t

indeclinable or adverbial element functioning
within the clause

€t adverb meaning "still, yet," especially
important in restoration contexts where it

signals continuing divine action.

v

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

0: lexical item rendered here as "the"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within
Zechariah's prophetic discourse.

21wV
Zion
N ASF - Ziwv

proper name functioning within the clause or
phrase

Ziwv: proper name preserved in Greek
formy; its significance here comes from its
place in Zechariah's historical or visionary
setting.

\

KA1
and
C - xai

connective linking this clause or phrase to the
surrounding discourse

kai: coordinating conjunction, usually
rendered "and," linking words, clauses, or
larger discourse units.

alpeTIEl
choose
VF2 FAI3S - aipetilw

main verbal form advancing the clause

— verbal form carrying the clause forward in
context

aipetilw: "choose, choose again"; in this
restoration context it restates the Lord's
renewed election of Jerusalem.

€11
yet

D ¢t

Vv
the

RA ASF -0

indeclinable or adverbial element functioning article marking the following noun phrase

within the clause . L .
0: lexical item rendered here as "the"; in

#t1: adverb meaning "still, yet," especially this context it contributes its ordinary

important in restoration contexts where it nominal or adjectival sense within

signals continuing divine action. Zechariah's prophetic discourse.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

IepovoaAnu

Jerusalem
N ASF - ’IepovcaAfu
proper name functioning within the clause or

phrase

IepovoaAny: proper name preserved in
Greek formy; its significance here comes
from its place in Zechariah's historical or
visionary setting.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



